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A Sbßabßel Carta

SAN JUAN

Bßabßel Juan sbßi jun carta tic, aton jun sbßabßel carta viåaj apóstol Juan
stzßibßejnacbßat dßa ebß creyente dßa junjun lugar. A tas syal viå dßa scarta tic, to
yovalil sxajanej sbßa ebß. A junoc mach xajanan ebß anima, syalelcßochi yojtac Dios,
yujto xajan ebß anima yuj Dios chiß. Ay chabß cßaybßubßal syal jun carta tic: Bßabßel,
tzßacßji stecßanil ebß vachß yacßan yedß Dios yedß pax Jesucristo. Schabßil, syal dßa ebß
creyente to max comon och tzacßan ebß yuj juntzaå chßoc cßaybßubßal, yic vachß aåej
dßa Dios ayoch spensar ebß. Yujto a ebß chiß, syal ebß to a masanil tas squil yedß co
sat, ayåejoch chucal dßay, syalpax ebß to a Yuninal Dios, maj yacßochlaj sbßa animail.
Syalanpax ebß to a tas sco cßulej dßa yolyibßaåqßuinal tic, vachßchom chuclaj, malaj
yalan yic dßa co colnabßil tic, xchi ebß.

Palta a viåaj Juan chiß, syal viå to Jesucristo val yel Yuninal Dios, yacßnacoch sbßa
animail. A ebß tzßacßanoch dßa scßool, vachßocabß syutej sbßeybßal ebß, xajananpax
yetanimail ebß.,1

A yabßixal jun tzßacßan

co qßuinal

1 1 Tic sco tzßibßejbßat yabßixal
jun Lolonel sbßi dßayex, aton

jun tzßacßan co qßuinal. Aytax ecß
dßa yichbßanil. Ix cabß sloloni. Ix
quil val ochi. Ix oå och qßuelan
dßay, ix co yamlan yedß co cßabß.
2 A jun tzßacßan co qßuinal chiß, ix
chßoxchaj quilaß, ix quilanoch a oå
tic, yuj chiß scacß testigoal co bßa
yuuj, scalanpax eyabßi to a tzßacßan
co qßuinal dßa junelåej. A jun chiß,
aytaxon ecß yedß Dios, palta ix
chßoxji dßayoå. 3 Yuj chiß a jun ix
quil chiß, jun ix cabß slolon chiß, aß
scal dßayex yic vachß junxoåej tzex
aj a ex tic quedßoc. Yujto dßa val
yel vachßxo cacßan yedß co Mam
Dios yedß Jesucristo Yuninal. 4 Yuj
chiß sco tzßibßejbßat juntzaå tic
dßayex, yic vachß ol te tzßacvoc co
tzalajcßolal.

Icha saquilqßuinal yaj Dios

5 Scalbßat eyabßi tas albßilcan yuj
Jesucristo dßayoå to a Dios saquil-
qßuinal yaji, malaj val jabßoc
qßuicßalqßuinal dßay. 6 Tato scalaß to
vachß caj yedßoc, palta aåejaß ay oå
to ecß dßa qßuicßalqßuinal, toåej scal
syal chiß, a tas sco cßulej maå yeloc-
laj. 7 A Dios saquilqßuinal yaji. Yuj
chiß tato a saquilqßuinal sco bßey-
bßalej, vachß cacßan yedßoc junjun
oå, axo schiqßuil Jesucristo Yuninal,
aß tzßicßanel masanil co chucal ayoch
dßayoå.

8 Tato scalaß to malaj co chucal,
toåej scacß musansatil co bßa, maå
yeloclaj tas scal chiß. 9 Tato dßa val
yel sco cha co mulej co chucal, a
Dios sucan sat smasanil, syicßan-
paxel masanil tas maå vachßoc
ayoch dßayoå, yujto tojol toni, tzßel-
åejcßoch tas syalaß. 10 Tato scalaß:
Malaj bßaj ix och co mul, ta xco chi,

1855 1 JUAN 1

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



syalelcßochi to van cacßanoch Dios
esalvumal. Tato icha chiß, maå
chabßiloclaj slolonel cuuj.,12

A Cristo tzßacßanoch co tiß dßa Dios

2 1 Ex xajanabßil vuuj, tzin tzßibßej-
bßat juntzaå tic dßayex yic vachß

maxtzac e cßulej chucal. Palta tato ay
bßaj tzßoch co mul, ay jun van
yacßanoch co tiß dßa Dios, aton
Jesucristo, te tojolåej spensar. 2 Icha
val junoc silabß, icha chiß ix aj scham
Cristo yuj stupanel co mul. Maå
yujocåej co mul a oå tic ix chami,
palta yuj smul masanil anima ay dßa
yolyibßaåqßuinal tic, yuj chiß ix chami.

3 Tato sco cßanabßajej tas schecji co
bßeybßalej yuj Dios, cojtacton Dios
sicßlabßil syal chiß. 4 Tato scalaß to coj-
tacxo Dios, palta max co cßanabßajej
tas schecji co bßeybßalej yuuj, esal-
vum oå syal chiß, malaj jabßoc tas yel
scalaß. 5 Tato sco cßanabßajej tas syal
slolonel, dßa val yel xajan ton Dios
chiß cuuj sicßlabßil. Ichaton chiß tzßaj
cojtacaneli to ayoå och dßay. 6 Tato
scal icha tic: A in tic ay in och dßa
Cristo, tato xco chi, yovalil sco bßey-
bßalej sbßeybßal Cristo chiß.

A jun checnabßil nivan yelcßochi

7 Ex xajanabßil vuuj, a jun chec-
nabßil svalbßat tic dßayex, mantoc ato
ticnaic ol eyabßi. Yujto a jun chec-
nabßil tic, atax ix ex och yuninaloc
Dios ix alji dßayex. Eyabßnacxo jun
checnabßil tic dßa pecaß to yovalil sco
xajanej co bßa. 8 Palta svalxibßat jun
checnabßil tic dßayex. Van co bßey-
bßalan jun checnabßil tic icha yutejnac
sbßa Jesucristo, yujto a jun qßuicßal-
qßuinal ayoch dßayoå, van yecßcaneli,
axo jun saquilqßuinal te yel van
yochcani.

9 Tato ay oå mach oå scalaß: Sac-
qßuinalxo yaj in pixan, tato xco chi,
palta tato van schichonpaxoch co
cßool dßa junoc quetcreyenteal, ay
oåto och dßa qßuicßalqßuinal syal chiß.
10 Tato sco xajanej ebß quetcreyen-
teal, ayoåxo och dßa saquilqßuinal
syal chiß. Yuj chiß malaj junoc tas
ayoch dßayoå tzßicßan co juvieli.
11 Palta a ebß aåejaß schichonoch
scßool dßa ebß yetcreyenteal, qßuicßal-
qßuinalto yaj ebß. Icha val junoc mach
sbßeyecß dßa qßuicßalqßuinal max yil-laj
bßaj sbßati, icha chiß ebß, yujto
juvinaquel spensar ebß.

12 Tzin tzßibßejbßat juntzaå tic
dßayex a ex unin creyente exto, yujto
a Dios ix acßan lajvoc e mul yuj
Jesucristo. 13 Tzin tzßibßejbßat dßayex
a ex ayxo eyoch creyenteal, yujto
eyojtacxo Dios, jun aytaxon eqßui
atax manto bßo jun yolyibßaåqßuinal
tic. Tzin tzßibßejbßat jun tic dßayex ex
creyente ayxo e tecßanil, yujto ix can
viå diablo dßa yalaå eyuuj vedßoc.

Tzin tzßibßejxibßat jun tic dßayex a
ex unin creyente exto, yujto eyoj-
tacxo co Mam Dios. 14 Tzin tzßibßej-
xibßat jun tic dßayex ex ayxo eyoch
creyenteal, yujto eyojtacxo pax Dios,
jun aytaxon eqßui atax manto bßo jun
yolyibßaåqßuinal tic. A exxo creyente
ex ayxo e tecßanil, ix ex tecßcßaji,
yujto chabßilxo slolonel Dios eyuuj. Ix
can pax viå diablo dßa yalaå eyuuj
vedßoc. Yuj chiß tzin tzßibßejbßat jun
uum tic dßayex.

15 Max yal co xajanan jun yol-
yibßaåqßuinal tic yedß pax juntzaå tas
ay dßay. Tato sco xajanej, maå vanoc
co xajanan co Mam Dios syal chiß.
16 A ebß anima ay dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, a juntzaå sgana snivanil
ebß snibßejochi. Snibßanxioch juntzaå
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tas vachß yilji ebß. Say ebß yic nivan
tzßaj yelcßochi. A juntzaå bßeybßal
chiß, maå yicoc co Mam Dios, a yol-
yibßaåqßuinal tic ay yicoß. 17 A jun
yolyibßaåqßuinal tic yedß juntzaå
snibßejoch ebß anima chiß dßay, eqßuel-
bßaåej yaji. Palta tato sco cßulej icha
sgana Dios, pitzan oå dßa junelåej
yedßoc.

A jun lolonel yel yedß jun es

18 Ex xajanabßil vuuj, ay oå ecß dßa
jun slajvubß tiempoal. Ix cabß eyedßoc
to ay jun ayoch ajcßolal dßa Cristo ol
pitzvoc chaaå. Ilec nabßi, tzijtumxo
ebß ayoch ajcßolal dßay toxo ix pitzvi
chaaå. Yuj chiß cojtac to ay oåxo ecß
dßa slajvubß tiempoal tic. 19 A dßa co
cal ix elta ebß chiß, yujto toxonton
maå quetbßeyumoc ebß. Qßuinaloc
tato quetbßeyum ebß, ix am ajåej ebß
quedßoc, palta ix elta ebß yic vachß
scheclajeli to toxonton maå quet-
bßeyumoc ebß. 20 A Cristo acßan-
nacoch Yespíritu Dios dßayex quedßoc,
yuj chiß cojtac jun cßaybßubßal yel co
masanil. 21 Yuj chiß tzin tzßibßejbßat
jun in carta tic dßayex, maå yujoc to
maå eyojtacoc jun cßaybßubßal yel chiß
tzin tzßibßanbßati, palta yujto eyoj-
tacxo. Eyojtacpaxi to malaj junoc es
ayoch dßay.

22 Ol val dßayex machtac ebß
tzßesani: Aton ebß tzßalani to a Jesús
maå Cristooc, syalelcßochi to maå acß-
bßiloc yopisio yuj Dios. Aton ebß chiß
ayoch ajcßolal dßa Cristo, yujto max
scha yabß ebß to a Dios ay Yuninal,
yuj chiß aypaxoch ebß ajcßolal dßa Dios
aton Mamabßil. 23 A ebß tzßalani to a
Jesucristo maå Yuninaloc Dios, maå
ayococh co Mam Dios dßa ebß. Axo
pax ebß tzßalan jun to a Jesucristo
Yuninal Dios, ayton och Dios dßa ebß.

24 Yuj chiß, a jun cßaybßubßal ix
cabßi atax yic ix oå och yicoc Dios,
yovalil scacßåejoch dßa co cßool. Tato
icha chiß scutej cacßanoch dßa co
cßool, junxoåej ol oå aj yedß co Mam
Dios, junxoåej ol oå aj pax yedß
Yuninal. 25 Yalnaccan Dios to ol yacß
co qßuinal dßa junelåej.

26 Tic tzin tzßibßejbßat dßayex yuj
ebß sgana ex yacßan musansatil. 27 A
Espíritu acßbßil dßayoå yuj Jesucristo,
ayåejcanoch dßayoå. Yuj chiß maå
yovaliloc chßoc mach tzoå cßaybßani,
yujto a Yespíritu chiß tzoå cßaybßan
dßa masanil tasi. A jun cßaybßubßal
syacß dßayoå chiß te yel, malaj jabßoc
es ayoch dßa scal. Yuj chiß, yovalil
junxoåej tzoå aj yedß Cristo, yujto
icha chiß tzßaj yalan Yespíritu dßayoå.

28 Axo ticnaic ex xajanabßil vuuj,
yovalil junåej tzoå aj yedß Cristo dßa
masanil tiempo, yic vachß juncßolal
tzoå aj dßa yichaå, maå ol oå qßuix-
voclaj ayic ol jaxoc. 29 Cojtac to a
Jesucristo te tojol toni. Yuj chiß
ichocabß tic tzßaj snachajel cuuj: Tato
tojol scutej co bßeybßal, yuninal oå
ton Dios syal chiß.,23

A ebß yuninalxo Dios

3 1 Naec to te xajan oå yuj co
Mam Dios, yujto tzoå yaloch

yuninaloc. Yuninal oåxo ton jun. A
ebß ay dßa yolyibßaåqßuinal tic, max
nachajel-laj yuj ebß tato yuninal
oåxo Dios, yujto maj yojtaquejel
Dios ebß. 2 Ex xajanabßil vuuj,
yuninal oåxo Dios ticnaic. Maxto
nachajel-laj cuuj chajtil ol oå aj
elcßochoc. Palta cojtac to ayic ol jax
Jesucristo, lajan ol oå aj yedßoc,
yujto ol quilaß chajtil yilji. 3 A oå
mach oå scacßoch juntzaå sval tic
yipoc co cßool, cactejeccan masanil
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chucal, yujto a Cristo malaj chucal
dßay.

4 A ebß sbßeybßalan chucal, maåton
vanoc scßanabßajan schecnabßil Dios
ebß. Yujto a ebß max cßanabßajan jun-
tzaå checnabßil chiß, a chucal scßulej
ebß. 5 Cojtacxo to a Jesucristo ix ulecß
dßa yolyibßaåqßuinal tic yic syicßanel
co mul. Cojtac paxi to malaj jabßoc
chucal ayoch dßay. 6 Yuj chiß tato jun-
xoåej caj yedßoc, maxtzac yal sco
bßeybßalej chucal. Palta tato aåejaß co
bßeybßalan chucal jun, syalelcßochi to
maå oå ayoc ochlaj yedßoc, manto
cojtacoclaj. 7 Ex xajanabßil vuuj,
malajocabß junoc mach tzex acßan
musansatil. Tato tojol syutej sbßa
junoc mach, tojol ton spensar icha
spensar Cristo, yujto a Cristo chiß
tojol spensar. 8 Palta tato ay mach
aåejaß sbßeybßalan chucal, yictaxon
viå diablo yaji. Yujto a viå diablo
chiß, scßulejtaxon chucal viå dßa yich-
bßanil. Yujton jun chiß ix ulecß
Yuninal Dios dßa yolyibßaåqßuinal tic,
yic syacß lajvoc smasanil tas scßulej
viå diablo chiß. 9 Tato yel yuninal
oåxo Dios, maåxo ol co bßeybßalej
chucal, yujto qßuexbßilxo co pensar
yuuj, axo yic ayoch dßayoå. Maxtzac
yal pax co bßeybßalan chucal, yujto
yuninal oåxo. 10 Icha chiß tzßaj schec-
lajeli, mach ebß yuninalxo Dios, mach
pax ebß yuninalto viå diablo. Tato
maå tojoloc scutej co bßeybßal, tato
max co xajanej ebß quetcreyenteal,
val yel maå oå yicoc Dios.

Yovalil sco xajanej co bßa

11 A jun checnabßil svalbßat tic
dßayex, atax ix ex och yuninaloc Dios,
ix ex och ijan eyabßani: Sco xajanejec
co bßa, xchi jun checnabßil tic. 12 Yuj
chiß max yal-laj cutan co bßa icha

yutejnac sbßa viåaj Caín. A viå chiß, a
viå diablo ay yic viå, yuj chiß smil-
naccham viå yucßtac viå. Icha chiß
yutejnac sbßa viå, yujto maå tojoloc
sbßeybßal viå, axo viå yucßtac viå chiß,
tojol sbßeybßal viå.

13 Ex vucßtac ex vanabß, maå eyacß
sat e cßool tato tzßoch ebß yic yol-
yibßaåqßuinal tic ajcßolal dßayex. 14 A
dßa yalaåtaxo, yic oå chamel, axo tic-
naic, toxo ix acßji co qßuinal dßa junel-
åej. Cojtac to ix co cha co qßuinal tic
yujto sco xajanej co bßa yedß ebß quet-
creyenteal. Tato max co xajanej co
bßa yedß ebß, yic oåto chamel syal
chiß. 15 Tato aåejaß schichonoch co
cßool dßa ebß quetcreyenteal, macßum-
cham anima oå dßa yichaå Dios. Palta
cojtac to malaj junoc macßumcham
anima ay sqßuinal dßa junelåej.
16 Cojtac chajtil tzßaj oå xajanan Dios
to ix yacßoch sbßa Jesucristo dßa yol
scßabß chamel cuuj. Yuj chiß yovalil
ichocabß taß scutej co xajanan ebß
quetcreyenteal, ta syalaß bßecanocabß
co cßool co cham yuj ebß.
17 Qßuinaloc ay tas ay dßayoå, axo
squilan junoc quetcreyenteal te
mebßaß, tato malaj jabßoc tas scacß
dßay, maå xajanoc co Mam Dios cuuj
syal chiß. 18 Ex xajanabßil vuuj, maå
toåejoc scal yedß co tiß to sco xajanej
co bßa. Yovalil tzoå colvaj dßa ebß
quetcreyenteal. Icha chiß scutej co
chßoxaneli to dßa val yel sco xajanej
co bßa.

Maåxa co xivcßolal dßa yichaå Dios

19 Tato sco xajanej co bßa, cojtac
to yic oåxo jun cßaybßubßal te yel.
Tato icha chiß, maåxa co xivcßolal dßa
yichaå Dios 20 ayic sco naani to ay
co mul yuj junoc tas chuclaj ix co
cßulej. A Dios ecßto yojtac dßa
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quichaå. Val yel, Aß tzßojtacaneli
yujto yojtac smasanil. 21 Yuj chiß, ex
xajanabßil vuuj, tato cojtac to vachß
co bßeybßal dßa yichaå Dios, max oå
xiv co lesalvi dßay. 22 Tato icha chiß,
yalåej tas sco cßan dßay, ol yacß
dßayoå, yujto sco cßanabßajej schec-
nabßil, van co cßulanpax icha tas scha
scßool. 23 Syal schecnabßil icha tic to
scacßoch Yuninal dßa co cßool, aton
Jesucristo. Sco xajanej pax co bßa jun-
jun oå icha ix yutej yalan dßayoå.
24 Tato sco cßanabßajej juntzaå schec-
nabßil chiß, junåej caj yedßoc, junåej
pax yaj quedßoc. Cojtac to ayåejoch
dßayoå, yujto yacßnac Yespíritu
dßayoå.,34

A ebß yic Dios yedß ebß maå yicoc

4 1 Ex xajanabßil vuuj, tato ay ebß
tzßalani to a yic Dios jun syalel

ebß, maå e cha eyabß dßa ebß dßa elaå-
chamel. Yovalil tze bßabßlaj aqßuej
proval ebß tato yel a slolonel Dios
tzßecß yalel ebß. Yujto tzijtum ebß
tzßesan van yecß dßa jun yolyibßaå-
qßuinal tic, stzßacan yaloch sbßa ebß
schecabßoc Dios. 2 Palta ol val dßayex
chajtil tzßaj cojtacaneli tato yel ayoch
Yespíritu Dios dßa ebß. Tato syal ebß:
A Jesucristo ul yacßnacoch sbßa
animail, tato xchi ebß, aton ebß chiß
ayoch Yespíritu Dios dßay. 3 Palta a
pax ebß maå ichoc taß yalan yuj Jesús,
malaj Yespíritu Dios ayoch dßa ebß
syal chiß, yujto lajan spensar ebß yedß
jun ayoch ajcßolal dßa Cristo. Eyabß-
nacxo to a jun ajcßool chiß dßay,
yovalil ol pitzvoc chaaå. A ticnaic,
ayxo ebß lajan spensar icha ol yutoc
sbßa chiß.

4 Ex xajanabßil vuuj, yic oåxo Dios
ticnaic. Ayxocan ebß tzßesan chiß dßa
yalaå cuuj, yujto a Yespíritu Dios

ayoch dßayoå, ecßto spoder dßa jun
ayoch dßa ebß yic yolyibßaåqßuinal tic.
5 A ebß tzßesan chiß, yic yolyibßaå-
qßuinal tic yaj ebß. Yuj chiß aåej jun-
tzaå yic yolyibßaåqßuinal tic syal ebß.
Axo ebß yic yolyibßaåqßuinal tic scha
yabß ebß dßa ebß. 6 Palta a oåxo tic, yic
oåxo Dios. Yuj chiß a ebß yicxo Dios
quedßoc, syacßoch schiquin ebß dßa tas
scalaß. Axo ebß maå yicoc Dios jun,
max yacßochlaj schiquin ebß yabßan
dßayoå. Icha chiß scutej cojtacaneli,
mach ebß ayoch Espíritu yel syal dßay,
mach pax ebß to a espíritu tzßesan
ayoch dßay.

Xajanabßil oå yuj Dios

7 Ex xajanabßil vuuj, co xajanejec
co bßa junjun oå, yujto a bßaj sco
xajanej co bßa chiß, a dßa Dios scoti.
Tato sco xajanej co bßa, yuninal oåxo
Dios. Tato icha chiß, val yel cojtacxo
Dios chiß syal chiß. 8 Tato max co
xajanej co bßa, val yel manto cojtacoc
Dios chiß syal chiß, yujto a Dios chiß
sxajanan taxon anima. 9 Ix schßox
Dios to xajanabßil oå yuuj, yujto ix
scheccot jun pitaå Yuninal, ix ul
yacßoch sbßa dßa yol scßabß chamel dßa
yolyibßaåqßuinal tic, yuj yacßan co
qßuinal dßa junelåej. 10 Icha tic tzßaj
scheclajeli to dßa val yel xajan oå yuj
Dios: Maåoc oå ix co bßabßlaj xajanej
Dios, palta to Aß ix oå xajanani ayic
ix schecancot Yuninal ul yacßcham
sbßa stojoloc co mul.

11 Ex xajanabßil vuuj, tato icha chiß
ix aj oå xajanan Dios chiß, yovalil sco
xajanej co bßa junjun oå. 12 Vachß-
chom malaj junoc mach ix ilan Dios
juneloc, palta tato sco xajanej co bßa,
ayåejoch Dios chiß dßayoå syal chiß,
yuj chiß jabßjabßil scheclajel scßolbßal
Dios chiß dßayoå 13 Yuj Yespíritu ix
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yacßoch cajan dßayoå, yuj chiß cojtac
to ayoå och dßay, ayåejpaxoch dßayoå
junjun oå. 14 A oå tic quilnac val
Yuninal Dios, yuj chiß scacß val tes-
tigoal yuuj to a co Mam Dios chec-
jinaccot Yuninal chiß yic tzul scolel
ebß anima ay dßa yolyibßaåqßuinal tic.
15 Tato a oå scalaß: A Jesús Yuninal
ton Dios, tato xco chi, a Dios ayoch
dßayoå, ayåej oå pax och dßay.

16 Scacßanoch dßa co cßool to a
Dios xajan oå yuuj. Cojtac val jun tic
sicßlabßil yujto a Dios chiß sxajanan
taxon anima. Yuj chiß tato sco xajanej
co bßa a oå tic, ay oå ton och dßay
syal chiß, ayåejpaxoch dßayoå. 17 Icha
chiß tzßaj svachß tzßacvi co xajanan co
bßa, yic vachß ayic ol ja scßual schßol-
bßitaj yaj ebß anima, maå ol oå xivlaj
dßa yichaå Dios, yujto icha sbßeybßal,
icha chiß scutej co bßeybßal dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. 18 Tato yel sco
xajanej Dios, maxtzac oå xivlaj, yujto
ayic sco xajanan Dios chiß, tzßicßjiel co
xivcßolal. Tato tzoå xivi, syalelcßochi
to xivnac oå dßa jun yaelal ol cot yuj
yoval scßool Dios. Yuj chiß a ebß tzato
xivi, ayto palta stzßacvi xajanan Dios
chiß ebß.

19 Sco xajanej Dios ticnaic, yujto
Aß ix oå bßabßlaj xajanani.
20 Qßuinaloc tato scalaß to xajan Dios
cuuj, palta schichonpaxoch co cßool
dßa junoc quetanimail, quesåej syal
chiß. Tato max co xajanej ebß
quetanimail squiloch chiß, ¿tas val ol
cutoc co xajanan Dios max quiloch-
laj? 21 Yuj chiß yacßnaccan jun schec-
nabßil dßayoå tzßalan icha tic: A mach

xajanan Dios, yovalil xajanej ebß
yetanimail, xchi.,45

Syal scan juntzaå chucal

dßa yalaå cuuj

5 1 Tato scacßoch dßa co cßool to a
Jesús aton Cristo, yuninal oåxo

Dios syal chiß. Tato sco xajanej junoc
anima, aåejtonaß sco xajanej ebß
yuninal jun anima chiß. 2 Yuj chiß coj-
tac to sco xajanej co bßa a oå yuninal
oå Dios tic, tato sco xajanej Dios, sco
cßanabßajanpax tas syalaß. 3 Tato dßa
val yel sco xajanej Dios, sco
cßanabßajej schecnabßil. A juntzaå
schecnabßil chiß, maå ajaltacoc co
cßanabßajani. 4 A juntzaå chucal ay
dßa yolyibßaåqßuinal tic, cannacxo dßa
yalaå cuj a oå yuninal oåxo Dios tic.
Yujto scacßoch Dios dßa co cßool, yuj
chiß scan juntzaå chiß dßa yalaå cuuj.
5 Aåej ebß tzßacßanoch dßa scßool to a
Jesús Yuninal ton Dios, aåej ebß chiß,
syal scan jun chucal chiß dßa yalaå
yuuj.

Syacß testigoal sbßa Dios yuj Yuninal

6 A Jesucristo ulnaquecß dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. Ul yacßannac
bautizar sbßa. Elnac pax schiqßuil.
Maå toåejoc ul yacßnac bautizar sbßa,
elnac pax schiqßuil. A Yespíritu Dios
syacß testigoal sbßa yuuj, to Yuninal
ton Dios. A Yespíritu chiß, te yelåej
syalaß. 7,8 Syacß testigoal sbßa Espíritu
yuuj. Ay pax chabßxo syacß testigoal
sbßa yuuj, aton sbautismo yedß
schiqßuil ix eli.a A oxeß tic junlajan
schaan sbßa yalani to a Jesucristo
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a 5.7-8 Ay juntzaåxo copia bßaj syal icha tic: Ay oxvaå mach syacß testigoal sbßa dßa
satchaaå, aton co Mam Dios, jun Slolonel Dios sbßi yedß Espíritu Santo. A jun tic max
ilchajlaj dßa juntzaå bßabßel copia, syalelcßochi to max ilchajlaj dßa juntzaå copia tzßibßabßil
dßa yalaåto abßil 1600 ayic toxo ix ulecß Jesucristo. Yuj chiß maj cacßoch dßa tic.
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Yuninal ton Dios. 9 Sco cha tax cabß
tas syal ebß anima dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, ocxom val tas syal Dios
ecßalxo yelcßochi. A val lacßan ix acßan
testigoal to Yuninal. 10 A oå scacßoch
Yuninal Dios dßa co cßool, cojtac sicß-
labßil to yel syal Dios yuj Yuninal
chiß. Axo ebß max acßanoch Yuninal
chiß dßa scßool, van yalan ebß to syesej
Dios, yujto max yacßoch ebß dßa scßool
tas syal yuj Yuninal chiß. 11 Aton jun
tic yalnaccan Dios to syacß co qßuinal
dßa junelåej. Yujåej Yuninal syacß jun
co qßuinal chiß. 12 Yuj chiß, tato ayxo
och Yuninal Dios dßayoå, ayxo co
qßuinal dßa junelåej. Axo ebß malaj
Yuninal Dios chiß dßay, malaj sqßuinal
ebß dßa junelåej.

Ay co qßuinal dßa junelåej

13 Tzin tzßibßejbßat jun tic dßayex, a
ex ix eyacßoch Yuninal Dios dßa e
cßool, yic vachß ol nachajel eyuuj to
ay e qßuinal dßa junelåej quedßoc.

14 Yuj chiß juncßolal tzoå lesalvi
dßa Dios, yujto cojtac to yalåej tas sco
cßan dßay, ol yabßi, tato sco cßan icha
sgana. 15 Cojtac to aß tzßabßan co
lesal. Yuj chiß cojtac paxi to aß

tzßacßan tas sco cßan dßay.
16 Qßuinaloc tato tzeyil junoc quet-
creyenteal van scßulan junoc chucal,
palta maå yicoclaj chamel jun chucal
chiß, tato tzex lesalvi yuuj, axo Dios
ol acßan sqßuinal. Palta ay chucal
tojolåej co cham yuuj. Max val-laj
dßayex tato tzex lesalvi yuj juntzaå
ebß scßulan jun chucal chiß. 17 Masanil
juntzaå chucal, mul dßa sat Dios.
Palta ay juntzaå chucal max oå
chamlaj yuuj.

18 Cojtac tato yel yuninal oåxo
Dios, maxtzac co bßeybßalej chucal,
yujto a Yuninal Dios tzoå taåvani.
Yuj chiß max yal oå yixtan viå diablo.

19 Cojtac to yic oåxo Dios. Axo
masanil ebß yicto yolyibßaåqßuinal tic,
aytooch ebß dßa yol scßabß viå diablo.

20 Aåejtonaß, cojtac to ulnaquecß
Yuninal Dios dßa yolyibßaåqßuinal tic.
A ix acßan jacvoc co pensar, yic vachß
scojtaquejel Dios te yel. Yuj chiß a tic-
naic, ayoåxooch yedß jun te yel, aton
Jesucristo Yuninal. A jun Yuninal
chiß, aton Dios te yel. A tzßacßan co
qßuinal dßa junelåej. 21 Yuj chiß, ex
xajanabßil vuuj, maå eyacßoch e pen-
sar dßa juntzaå comon dios.
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